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Berhasil Membina Diri dalam Satu Kehidupan dan

Menyadari Makna Kehidupan (Bagian 1)

Seminar Dharma Singapura, 9 April 2015

Halo semuanya! Senang sekali bisa berbagi cahaya
Buddha dengan kalian semua lagi di Singapura.
Membayangkan bisa memberikan wejangan Dharma
bersama dengan kalian semuanya selama tiga atau

empat malam, penuh sukacita Dharma!

Master akan berbagi beberapa wejangan penting
terkini dari Bodhisattva. Di periode akhir Dharma, pikiran
manusia harus murni. Orang harus mengembangkan
kebijaksanaan. Orang baik adalah orang baik, dan orang
jahat adalah orang jahat; perbedaannya akan menjadi
jelas di masa depan. Master akan menjelaskan makna
Bodhisattva kepada semua orang: Jika sehelai kemeja
putih memiliki noda, apakah kemeja ini masih bisa
dipakai? Apakah kemeja itu buruk? Jika seseorang baik,

dapatkah ia berbuat jahat? Jika seseorang baik,
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dapatkah ia mencelakai orang lain? Praktisi Buddhis
harus memiliki pikiran yang murni dan sama sekali tidak
boleh melakukan hal apa pun yang mencelakai orang
lain. Jika kamu melakukan sepuluh perbuatan baik dan
dua perbuatan buruk hari ini, kamu bukanlah orang baik.

Berharap semua orang berusaha yang keras.

Kitab suci Buddha telah mencatat bahwa di Periode
Akhir Dharma, umur pria akan semakin pendek, rata-
rata sekitar 60 tahun; dan umur wanita akan semakin
panjang, bisa hidup sampai 70, 80, 90, atau bahkan 100
tahun. Mengapa umur pria semakin pendek sekarang?
Pertama adalah tekanan; kedua, apakah sekarang lebih
banyak pria atau wanita yang menekuni ajaran Buddha
Dharma? Hanya mereka yang menekuni Dharma yang
dapat diselamatkan; mereka yang tidak menekuninya

tidak bisa terselamatkan.

Di Periode Akhir Dharma ini, kita seharusnya

berteman dengan orang-orang baik, belajar Buddha
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Dharma dan bekerja bersama mereka. Jika berteman
dengan orang yang salah, mungkin akan menyesatkan
kita, dan kita mungkin kehilangan semua harapan dalam
hidup ini. Kecelakaan pesawat baru-baru ini melibatkan
150 orang, itu disebabkan oleh ketidakstabilan mental
kopilot. Setelah kotak hitam ditemukan, diketahui
bahwa kopilot ingin bunuh diri. Saat kapten pilot
meninggalkan kokpit, ia mengunci pintu. Rekaman
kotak hitam menunjukkan bahwa sang kapten dengan
panik menggedor-gedor pintu, mencoba membukanya,
tetapi akhirnya kopilot menabrakkan pesawat ke
gunung. Meskipun kopilot ini mungkin masuk neraka,
namun 150 nyawa melayang bersamanya. Pikirkan,
orang yang menekuni Dharma dengan baik, apakah
Bodhisattva akan membiarkannya naik pesawat itu?
Oleh karena itu, kita hanya boleh berteman dengan
orang baik. Di periode akhir Dharma ini, jika kamu
menemukan seseorang memiliki sifat-sifat buruk yang
signifikan, kamu seharusnya tidak berteman dengannya,

jika tidak, kamu pasti akan dirugikan.

09 April 2015 — Singapore P.3 - 32



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Ada sebuah kisah nyata, dua orang berbisnis
bersama dan keduanya menjadi kaya. Salah satu dari
mereka, ingin menjebak yang lain, mengajarinya
menggunakan narkoba, yang akhirnya menyebabkan
dia bangkrut dan keluarga hancur. Pikirkan, betapa
pentingnya berteman sekarang! Betapa beruntungnya
kalian dapat mempelajari jalan yang benar dan ajaran
Buddha Dharma hari ini! Ada membina diri di kehidupan
sebelumnya, maka baru bisa mengenal ajaran Buddha
Dharma di kehidupan ini. Sulit mendapatkan raga
manusia tetapi sudah memilikinya sekarang, sulit
mengenal ajaran Buddha Dharma tetapi sudah
mengenalnya sekarang. Baik-baiklah menghargai jiwa
kebijaksanaan diri sendiri, yaitu jangan menyia-nyiakan

nyawa diri sendiri.

Kita harus memiliki seorang Buddha abadi di dalam
hati. Selalu menempatkan Bodhisattva di dalam hati,
barulah bisa memiliki pencerahan. Orang-orang zaman

sekarang, kesadaran sangatlah penting. Anak muda,
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ketika berpacaran atau berteman, sering berkata, "Aku
tidak punya perasaan padanya." Tidak ada perasaan,
maka tidak bisa tercerahkan. Jadi disebut "pencerahan”.
Orang yang tercerahkan pasti memiliki perasaan,
merasa bahwa hati nuraninya salah, merasa dirinya telah
melakukan banyak kesalahan, merasa dirinya telah
bersalah pada banyak orang... perasaan-perasaan ini
membuat orang melahirkan potensi kesadaran.
Tercerahkan ini berasal dari kesadaran, yaitu pencerahan.
Dalam menekuni Dharma, kita harus memiliki kesadaran
dan pencerahan yang benar. Baik-baiklah menggunakan
potensi kesadaran ini untuk membangkitkan sifat dasar

dan pikiran diri sendiri.

Kita harus ingat bahwa dalam menekuni Dharma ,
kita tidak boleh melekat pada rupa, suara, aroma, rasa,
sentuhan, dan dharma, tidak boleh dibutakan oleh
ketenaran dan kekayaan duniawi. Pikiran
mengendalikan jiwa diri sendiri; begitu kita tergerak

terhadap sesuatu, selanjutnya kita akan bersedih. Begitu
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kita mencintai sesuatu, selanjutnya kita akan terikat
olehnya. Segala sesuatu yang kita lihat, dengar, cium,
dan sentuh di dunia ini seharusnya dianggap sebagai
ilusi. Jangan menyimpannya di dalam hati, agar tidak
memunculkan pikiran-pikiran lain. Dalam Buddhisme
dikatakan ‘"pikiran tidak melekat". Jangan biarkan
pikiranmu berlabuh di dunia, tetapi harus melihat
tembus terhadap segala sesuatu di dunia ini. Para umat
yang begitu banyak di sini, ketika kalian masih muda,
saat masih di bangku SD, saat gembira, saat bersedih, ke
mana semua hal-hal itu? Semuanya telah menjadi mimpi
ilusi dan bayangan gelembung, tidak ada lagi. Jangan
pernah membiarkan orang atau hal yang membuatmu
sedih atau gembira di dunia ini untuk menetap di dalam
hatimu, karena hati akan merasakan penderitaan dan

siksaan.

Mendengar ajaran Buddha Dharma, kita hendaknya
mengembangkan pikiran yang bebas dari kemelekatan,

yang berarti mengosongkan pikiran kita. Hanya ketika
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pikiran kosong, barulah dapat diisi dengan hal-hal yang
baik dan segar. Penderitaan terbesar dalam hidup dapat
diringkas menjadi delapan penderitaan: kelahiran, usia
tua, penyakit, dan kematian, tak seorang pun dapat
menghindarinya; penderitaan bertemu dengan yang
tidak disukai, harus melihat apa yang tidak ingin dilihat,
dan harus berkontak dengan yang tidak ingin kontak
dengannya; dan penderitaan spiritual adalah
penderitaan karena cinta dan perpisahan, orang yang
kamu cintai pergi meninggalkanmu. Ketika anggota
keluarga sakit dan dirawat di rumah sakit, tidak ingin
orang tua kita meninggal, anak-anak yang tumbuh
dewasa dan meninggalkan orang tua juga merasa sedih,
hidup manusia terus bertumbuh dalam penderitaan.
Adalagi penderitaan karena keinginan yang tak
terpenuhi, karena kamu memiliki keinginan, maka pasti
menderita — paling mudah untuk menghilangkan
penderitaan ini, menderita karena keinginan yang tak
terpenuhi, bukankah karena “keinginan “? Saya tidak
mau lagi, saya tidak memohon lagi, maka dari mana

datangnya penderitaan? Dalam menekuni Dharma harus
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disertai dengan kehidupan yang kekal, karena apa yang
kita pelajari hari ini adalah hal-hal yang berkaitan
dengan kehidupan batin yang abadi. Yang tidak pernah
meninggalkan kita adalah hal-hal spiritual, sedangkan
yang akan meninggalkan kita adalah hal-hal materi —
yang cepat datang dan cepat berlalu. Namun hal-hal

spiritual tidak akan pernah hilang atau pergi.

Seseorang yang memperoleh kebahagiaan abadi
adalah orang yang memiliki kebahagiaan hati dan
pikiran. Sekarang, apakah hati kalian merasa bahagia?
Lebih bahagia daripada saat Tahun Baru, bukan?
Mengapa demikian? Karena hal yang abadi adalah
wujud dari kebijaksanaan. Ketika seseorang memiliki
kebijaksanaan dalam pikirannya, ia dapat mengatasi
segala hal. la tidak takut pada apa pun, orang seperti itu
adalah Bodhisattva. Seseorang yang hidup di dunia ini
mampu menanggung segala penderitaan, dapat
memahami segala hal dengan jernih, tidak takut pada

hal apa pun, juga tidak memohon dan tidak mengejar

09 April 2015 — Singapore P.8 - 32



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

apa pun, orang seperti itu telah berhasil, ia adalah
Bodhisattva di dunia.

Kita manusia sering kali mudah berbuat dosa dan
menciptakan karma buruk, membuat kita menjauh dari
kebijaksanaan. Itulah sebabnya banyak orang tidak
memiliki kebijaksanaan. Orang yang berbuat jahat dan
masuk penjara, mengapa mereka bisa tertangkap?
Karena mereka telah meninggalkan prajna, tidak
memiliki kebijaksanaan, mereka tidak tahu bagaimana
menghadapi segala urusan di dunia ini. Meskipun
perbuatan jahat tidak langsung mendapat balasan,
namun hal itu seperti makanan yang baru mulai
membusuk. Ketika dimakan, makanan itu akan
berfermentasi di dalam perut, mengeluarkan bau busuk
dan racun yang perlahan merusak tubuhmu. Demikian
pula manusia, ketika perlahan-lahan merusak hati
nuraninya sendiri dan menciptakan karma buruk, itu
sama seperti memakan makanan yang sudah rusak.

Walaupun saat dimakan tidak terasa apa-apa, tetapi ia
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membusuk di dalamnya. Ketika seseorang melakukan
perbuatan jahat, meskipun orang lain tidak
mengetahuinya, namun jiwanya sedang membusuk. Jika
hal itu berlangsung lama, akan menumpuk menjadi dosa,
rintangan karma, dan karma buruk. Rintangan karma
terbentuk dari akumulasi, tidak akan menjadi orang
jahat dalam satu hari. Jika seseorang setiap hari berbuat
jahat, selama 365 hari, ia akan menjadi penjahat besar.
Seorang murid yang menekuni Dharma tidak boleh
berbuat jahat. Melakukan perbuatan baik saja rasanya
tidak cukup waktu, bagaimana mungkin masih ada
waktu untuk berbuat jahat? Melafalkan paritta saja tidak
ada waktu, bahkan Xiao Fang Zi pun tidak sempat
melafalkannya, bagaimana mungkin masih punya waktu

untuk bertengkar dengan orang lain?

Ajaran Buddha Dharma mengajarkan tentang
kesabaran. Sebenarnya, bersabar adalah hal yang baik,
tetapi itu bukanlah tingkat kesadaran spiritual tertinggi,

karena masih ada kata “ren -- sabar” , sehingga tidak
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bisa bertahan. Tidak ada yang perlu “ditahan (sabar)” .
Kita datang ke dunia ini adalah untuk mengikis karma
dan menanggung penderitaan. Jika di dunia ini kamu
masih merasa tidak adil, sedih, atau tidak bisa berpikiran
terbuka, itu berarti kamu belum benar-benar melihat
kebenaran dunia ini. Karena meskipun dunia ini
termasuk Tiga Alam Baik, namun ia adalah yang paling
buruk di antara ketiganya. Manusia sangat mudah,
hanya dengan satu pikiran saja, bisa berubah menjadi
hantu; dengan satu niat saja, bisa jatuh menjadi
binatang atau hantu kelaparan. Jadi, manusia sangat
bahaya, sedikit saja lengah, bisa menjadi orang jahat.
Untuk menjadi orang baik, kita harus menekuni Dharma
setiap hari. Pikirkan, “Apakah pikiran saya sama seperti
pikiran Bodhisattva? Apakah perilaku saya sama seperti
Bodhisattva? Apakah cara berpikir dan ucapan saya
sama seperti Bodhisattva?” Hanya dengan begituy,

barulah bisa menjadi seperti Bodhisattva.
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Setiap manusia memiliki akar sifat buruk. Saat ini,
karma bersama adalah semua orang egois, semua orang
mementingkan diri sendiri, semua orang serakah. Di
rumah juga serakah, juga demi diri sendiri, istri
memikirkan dirinya sendiri, suami juga memikirkan
dirinya sendiri. Suami merasa dirinya benar, istri pun
merasa dirinya benar, lalu di mana kebenaran sejati?
Mengapa keluarga sulit hidup rukun? Itu karena karma
bersama, karena sifat egois dan keserakahan dalam
dirimu. Kita yang menekuni Dharma dan menjadi
individu yang baik harus melepaskan pikiran buruk
dalam diri. Untuk menghirup udara segar, kita harus
mengeluarkan hawa kotor, agar dapat mencapai tingkat
kesadaran spiritual yang lebih tinggi. Mengapa ajaran
para Bodhisattva yang telah disampaikan ribuan tahun
lalu masih dihormati, dikagumi, dan dipelajari oleh
begitu banyak orang? Karena yang diajarkan adalah

kebijaksanaan.
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Seseorang yang hidup di dunia ini harus memiliki
tingkat kesadaran spiritual; harus melepaskan ego diri
dan menyempurnakan kepentingan universal.
Walaupun setiap manusia memiliki sifat Kebuddhaan,
namun sifat Kebuddhaan itu terselubungi oleh
kekotoran dari lima nafsu dan enam kekotoran duniawi,
sehingga tidak dapat menemukan kebijaksanaan dan
kebajikan. Itulah sebabnya, ketika orang-orang sekarang
menghadapi masalah, mereka menjadi bodoh,

menghadapi masalah akan hilang kebijaksanaannya.

Bagaimana cara memiliki kebijaksanaan seorang
Bodhisattva? Pikirkan apa yang sering dikatakan oleh
Bodhisattva: Orang bijak tiada musuh. Orang yang
memiliki kebijaksanaan, pertama, tidak memiliki musuh;
kedua, kita harus memahami bahwa hidup ini tidak kekal.
Dunia ini bagaikan sebuah kereta kehidupan dan
kematian, tidak ada seorang pun vyang akan
menemanimu dari lahir hingga akhir hayat, semuanya

adalah datang dan pergi. Ketika kereta berhenti di suatu
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stasiun, mungkin ia akan turun dan meninggalkanmu,
dan kamu terus melanjutkan perjalananmu; Hingga
suatu hari nanti, kamu juga akan turun dari kereta itu.
Baik pernikahan maupun anak-anak, semuanya
hanyalah teman seperjalanan dalam hidupmu. Jangan
memandangnya terlalu serius, tetapi juga jangan terlalu
meremehkan. Perjalanan hidup ini adalah kereta yang

kamu kemudikan sendiri.

Kita praktisi Buddhis harus memahami bahwa
seberapa pun besar kesulitan yang kita hadapi dalam
hidup, semuanya tidak terjadi secara kebetulan. Itu
adalah hasil dari perbuatan di kehidupan lampau dan
kehidupan sekarang. Orang yang memahami hukum
sebab-akibat serta mengerti hubungan antara
kehidupan lampau dan kehidupan sekarang adalah
orang yang telah mencapai pencerahan agung.
Menekuni ajaran Buddha Dharma adalah perjalanan
jangka panjang. Kita harus memiliki keyakinan yang

teqguh, harus bertahan, harus belajar untuk bersabar

09 April 2015 — Singapore P.14 - 32



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

terlebih  dahulu, lalu  mencari cara  untuk
menguraikannya. Cara terbaik untuk menguraikan
adalah dengan melihat segala sesuatu secara jernih,
memahami kebenarannya, dan melepaskannya. Semua
orang di dunia ini terbentuk karena perpaduan dari
sebab musabab. Mengapa hari ini kamu terlahir di

keluarga dengan orang tua seperti ini?

Kesuksesan seseorang tidak terjadi secara kebetulan.
Begitu pula dengan pernikahan dan pertemanan
seseorang, ada orang yang mudah cocok saat bergaul,
ada pula yang sulit untuk sejalan. Sebenarnya, semua itu
berkaitan dengan kehidupan lampau. Oleh karena itu,
ketika melihat orang lain hidupnya baik, jangan merasa
iri. Setiap keberhasilan seseorang pasti memiliki
alasannya sendiri. Ada orang yang berpenampilan
tampan, itu karena di kehidupan sebelumnya ia setiap

hari mempersembahkan bunga kepada Bodhisattva.
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Master sangat lelah setelah naik pesawat, namun
tetap ingin melihat kalian semua — para murid, teman
se-Dharma, dan para Bhiksu yang sangat saya hormati.
Hubungan antar manusia adalah perasaan. Pada
awalnya, kita semua tidak saling mengenal, tidak
memiliki perasaan, tetapi perlahan-lahan hati kita
menjadi saling terhubung. Perasaan seperti apa yang
membuat kita bisa berjalan bersama? Itulah perasaan
dalam Dharma Buddha — {#1& (fo ging). Kasih sayang
dalam keluarga bisa memudar, bisa memburuk, bahkan
bisa hilang. Namun, kasih dalam Dharma Buddha akan
selalu abadi, karena Buddha yang hidup dalam pikiran
kita yang menyatukan hati kita dengan Buddha. Maka
disebut perpaduan antara hati dan Buddha.

Mengapa begitu sulit untuk mencapai tingkat
Kebuddhaan? Bagaimana caranya agar benar-benar
dapat mencapai tingkat Kebuddhaan? Membina pikiran
dengan sungguh-sungguh adalah jalan dasar menuju

keberhasilan mencapai tingkat Kebuddhaan. Praktisi
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Buddhis harus jujur dan bersungguh-sungguh. Betapa
serakahnya kalian, saat melafalkan paritta Li Fo Da Chan
Hui Wen, menyebutkan nama suci Pu Sa terlalu cepat.
Pu Sa baru saja hendak memberkati kalian, sudah lewat.
Pu Sa melalui tubuh Dharma Master memberi tahu
kepada para teman se-Dharma bahwa tidak boleh
melafalkan terlalu cepat. Misalnya, hari ini kamu
mengundang banyak tamu dan harus menyebutkan
nama mereka. “Kami mengundang XXX," lalu
bertepuk tangan, kemudian “YYY" bertepuk tangan
lagi. Jika sekaligus  “XXX, YYY, ... " tidak
mengucapkannya dengan jelas, itu tidak hormat. Saat
melafalkan nama suci Pu Sa harus pelan-pelan, bagian
lain boleh dilafalkan lebih cepat. Energi paritta Li Fo Da
Chan Hui Wen sangat kuat sekali. Para Bodhisattva
datang untuk membantu kalian mengikis karma. Jika
dilafalkan terlalu cepat, itu berarti kita tidak

menghormati para Bodhisattva.
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R ARK—BEBHF= EE 7 !

ba pu sa zui jin de ji gé zhong yao kai shi gao su da jia

BEFRENILDY B8 EF TS IFAXEK

mo fé shi qi  rén de sT wéi yi ding yao gan jing rén yi ding
yao zhang zhi hui  hao rén shi hao rén e ren shi e rén

yi
EREBE TARHFA TARLTA U
hou hui jing wei fén ming  shi fu gén da jia jié shi yi xia plj sa de
B2 BP B, Uﬂﬁ’\ﬁﬁkéﬁ%’q’:% — N EFFRY

yl si rd guod yi jian bai chen yT shang mian you yi ge wu dian

B MR- WK L @ E—/\‘E =

zhe jian chen shan hai néng bu néng zai chuan  zhe jian chén shan
X4 & £ EREFAEEBE F? XHE T 2
hi bu shi bu hao de  rd guo sh| y| ge hao rén de hua néng zuo
=
E

shi b
ARAEFWN WRE—THF ABNIE, B M
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huai shi ma  rd guo shi yi ge haorén néng shang hai bié rén ma
IWELE? MRE2—THF A B8 B Fa AE?
xué fé rén nao zi yi ding yao gan jing  jué dui bu néng zuo ren
FHARF—TETE T &, BXYLR B W E

hé shang hai bié rén de shi ging  rd guo ni jin tian zuo le shi jian

| 5 F8 AWNE B, QD%M\A?EMT-I-V—#

hao shi  liang jian huai shi ni bd shi yi ge hao rén X1 wang

§¥$ M et RE REAE—1THF A & E

f6 jing shang zao you ji zai yi hou dao le mo fa shi qi

Her £ B El&ﬁ LA fa B 7 K& BY HE,
nan rén de nian ling hui yue lai yue duan  da gai ping jan nian ling

BEARNFE Ra®BK& 2, K#l ¥ 139 F KR

shi sui  nl rén de nian ling hui yué 1ai yué chang  hué dao
260%, W ARNFRsBEX#® K, & 2 70
shen zhi sui  wei shén me xian zai nan rén nian ling
80, 90 BE Z100%, A+ 4 EB AN F KR
hui yue lai yue duan  di yi shi ya |i di er  xian zai shi nan

SEmEXE E? F—FEN F=, WEES
de xue fé6 dudé  hai shl ni de xue f6 dud  xué fo rén cai you jiu

WZEzHEZ ERTNEHRZ? ZBANT E K

bu xue f6 de rén me| you jiu

ZHEOANIR B R
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mo fa shi gi yao gén shan liang de rén jiao péng you gén
AZEZHHBER EF RNNAX B K, IR

shan liang de rén yi qi xué f6 gong zuo  rd guo jiao cuo yi ge

=E RNHA—EZH I F. IR XHE—T

péng you ke neng jiu hui zéu cuo lu ké néng zhe bei zi jiu
BB R, Al 8 i & E W, A B8 X EFM
méi you xi wang le  zui jin chd shi de zhe jia féi ji you rén

X E®R E T R HEFRIXETERY F 150 A,
jiu shi yin wei fu ji zhang jing shén you wen ti zhao dao hei xia

MmeEREAEY K & # 8 @& & B X

zi hou huo zht shi yin wei fu ji zhang xiang zi sha chen zheng

FfERRAMEEAEIN K B BXR & L
j zhang i kai jia shi cang shi  jiang mén guan bi fan suo  zai

Ml K BASE LN K 1 X ARk#H &

hei xia zi Iu y|n zhong  zheng ji zhang kuang giao mén shi tu
EEFREE 7, E H K 3 & ] aE

jiang mén da kai dan shi zui hou fu ji zhang jia zhe féi ji

¥ ) 3, {Ele'EEleme K B &% €

zhuang dao shan shang  sui ran zhé ge fu ji zhang ké néng hui xia
EF 2 L E. 2BAXATET K g &TF
di yu dan shi zhe tiao shéng ming que péi ta zang song

i, ER2X1505% £ @ ARMZE X,

xiang yi xiang  xué fo xué de hao de rén  pu sa hui rang ta

B — 8, ZHEEBTEHOAN EFEFS L it

shang zhe jia féi j1 ma sud yi zhi néng gén hao rén jiao péng you

£ XZETENBE? LR B BT AR B K

zai mo fa shi qi rd gud fa xian yi ge rén you hén da lie gén

ERZHH WRERN—DPABRKXKSE
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xing ni jiu bu néng gén ta jiao péng you fou zé yi ding hui

M, R A 8 R B &, daW—F =

shou dao shang hai
% 8 B &

you i ge zhén shi de shi gqing liang rén yi qgi zuo shéng vyi

BE—1TEXIHNER, W A—EBME £ &

dou fa cai le yi gé rén wei le xian hai ling yi gée rén jiu jiao
BEVT. " TARTEES —TA MK
ta xi dd  zui hou qing jia dang chan g1 li zi san  xiang vyi

RS S5 MK % =, SEFH 8 —

xiang  xian zai jiao péng you you dud zhong yao  ni men jin tian

B, IEX B KRB Z B E? NS X

néng xué zheng dao  xué f6 fa shi hé déng de xing fu gian

BE ¥ IE B. ZHZ%F 20 F N = 8 8
shi you xid  jin shi cai hui wén dao fo fa  rén shén nan dé jin vyi
ﬁﬁﬂ ST EH BHE AB EESSE
deé f6 fa nan wén jin yi wén  hao hao zhén xi zi ji de hui
B BZEZHE BSEBR. FHF 2 EBEECHE

ming  jiu shi bu yao lang fei zi ji de shéng ming

m, HEAFAE REEBHCH £ .

1 : i g f6 jiang pu sa yi zhi
L B %ﬁ—%t’t $1 B EF—H
zhu zU zai xin zhong  cai neng yong you jué shou  xian dai rén jué

EREED B, T8 B B8 2. ARAR
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hén zhong yao  nian qging rén tan lian ai jiao péng you jing chang
B B B2 FRAXKTEX B R, & &

jiang wo dui ta mei you gan jueé méi gan jué jiu bu hUI Wu

-I;:l: ”?‘ZX:I-{& EEZH": ;ﬁ ILJ\J[_J'T)EZ_
sud yi jiao jué wu  kai wu de rén yi ding you gan jué gan jué zi

AT LA Y 8 fE. F'TEE’\JA—/—EE@? : ,E,\ﬁ

3l

ji de liang xin bd dui le  gan jué zi ji shi
CH R LOAXTT, BRx EHESI ?E‘Z?%
gan jué zi ji dui bu gi hén dud rén zhe xié  jué rang rén
RREBEBCTHAER Z A ... X & " ik A
chan shéng wu xing  zhe ge wu jiu shi cong jué zhong dé dao de

o EBEBE®E XAMEME NXE R OE R,

jiu shi jué wu  xué fé yao zheng jué zheng wu  hao hao de yong

MmExwE FHE IE © I[E & W Fit H

a1]

wu xing jué xing zi ji de bén xing yu xin ling
EHEXREBCSHNAEX K 50 R,

wO men yao ji zhu xué fé6 bu néng zhu se shéng xiang wei
¥ BiclEx ZHA88E T F & K
chu fa bu néng wéi rén jian de yi dian ming li téu hin yan hua
RiE A8 PABRN—R 8 7k &R 1.

Xin kong zhi zhe zi ji de ling hun  zhi yao dui mdu jian shi qing

(I %JEEEEIJWE% REY E HFB

dong xin le  jié xia lai jiu shang xin le ~ wo men zhi yao ai mou
] 0T, ETREKHM B 07 BN REZE

yi jian shi gqing  jié xia lai jiu bei ta suo zhu zai rén jian bu

— =B, BETRAUKE H ET £ A B A
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guan kan dao  ting dao wén dao  jié chu dao de  dou shi wéi
e B3 ., B3 ZM B BANA

huan jué  bu yao lit zai xin zhdng  cai bud hui shéng chd ling wai

dwn, AEEHEEL &, T4 £ H B 4

yi zhong xin f6 fa zhong jiang wu suo zhu xin bd yao
— M 0. HBiE F W "ERELT, AE
ba zi ji de xin zhu zha zai rén jian  yao kan chuan rén jian de vyi

TEQE',E’J'L,\E ILEAB, EF F ABEB—

gieé  zai zuo zhe me duo de fo you ni men nian ging de shi hou

. £ E X EI’J%ZVT R A1 % & I IR,

xiao xué de shi hou  kai xin de shi hou shang xin de shi hou

N FZREE. FOKRIE. B O/ &,
yi gie dou dao na I qu le  dou chéng wéi meng huan pao ying
— i & B WEXT? & K N T 48 T,
méi you le  yong yuan bu yao ba rén jian dui ni zao chéng shang
BT, XK AERBABIMRE K 15
hai huo zhé rang ni chan shéng xi yue de ren hé rén yu shi wu zhu
EREFIULDRT £EERNEAMNASEY &

zha zai xin zhdng  yin wei xin hui chang shou dao tong ku hé jian

ILELC 7, BAabs = % 2 8 SR

ao de

2= I8

ting wén fo fa  woO men wu sud zhu xin  jiu shi rang zi ji
Ur & #%x EAND LA EL ME L BS

de xin kong  xin kong de shi hou cai néng zhuang ru hao de xin

G =, O = IR B8 &= AW HRIHE

~
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xian de dong «xi ren shéng zong jié zui da de ku shi ba ku
BN R A A E BRERANTE/NG

shéng lao  bing si  shui dou tao bu guo  yuan zéng hui ku

£ 8 K. % EBBREAYT, & B SF
bu xiang kan dao de féi yao kan dao  bu xiang jié chu de féi y

A8 BANEEZFE, A8 ?R%EEVJHE%

jie chu dao  jing shén shang de ku nan sh| a| bie i ku xi huan
EME f& L IEHREINIESE E X
de rén li ni ér qu jia rén shéng bing zhu yuan de shi hou bu

N AHE Mﬁ'ﬁ 2K £ & £ Bk BB & &

xiang rang ba ma zou  hai zi zhang da i ka| fu mu y€ nan guo

B ik 818 E, Z?rttjt R W HE I

rén shéng jiu zai ku nan zhong bu duan chéng zhang  hai

A REZE B OR N OB K EB %

bu dé ku  yin wei ni you git  ni bi ku qu cha zhe g k
BT, AIRE X MBE——FTK X

zui rong Vi giu bu dé ki bu jiu shi giu zi ma wo bu
BB 2 XKABE FAHE "X FB? A
yao le wo bu qiu le na lai de ki  xué fo yao you yi ge

2T, HAXRT, BEXHNFT? FHEF—1T
yong héng de shéng ming  yin wei wo men jin tian xué de shi yong
XK BN £ , BAKRMNSXFHE K
héng de shéng ming de dong xi  yong yuan bu li kai de shi jing
B E KA X ZTABFNRB

shén shang de dong «xi hui i en de shi wu zhi shang de

kai wo m
M ERERA csBFRMNBOEDE £ B
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dong «xi hui hén kuai i kai  hén kuai méi you dan shi jing
Al sRRBF BRRXEBE, BERB
shén shang de dong xi shi bu hui li kai de

# R ARFASBEFHN.

yi ge rén huo dé yong héng de xing fu jiu shi xin ling de xing
—PTMARKRB XK EN=EHMEL R =E
fu ni men xian zai xin li kai xin bu kai xin bi guo nian hai kai
& R RELEFOAAFL? Y F &F
Xin  wei shén me  yin wei yong héng de dong xi shi zhi hui zhi ti
L, At 2?2 EB AR XK ERNERABRE=EZIK

yi gé rén de nao zi yong you le zhi hui  shén me dou néng ke fu
—TARNRKFH BETEE 1+ 48 & =ik,
shén me dou bu pa le  zhe ge rén jiu shi pu sa yi ge rén zai
T 2&#8AMBT, XPTAMRBEF. — T AR
rén jian shén me ku dou néng chi  shén me shi ging dou xiang de
)\IEﬂ Tt 258 € e, + 42F1E & 8 18
chuan  shén me shi ging dou bu pa yé bu qiu bu zhut  zhe ge
F, 4B &#BFARE EAXAE, X0

rén jiu chéng gong le  jiu shi rén jian pu sa

AL B 07T, iR A B S

wO men rén jing chang rong yi fan zui ye  rang wo men yuan
KN AZ & & Z1LFWL ik F 1] =
li le zhi hui  sud yi hén d rén dou méi you zhi hui  zuo huai

BETEA FMURZ A%Biﬁﬁ%%i {5/ QN
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shi jin jian yu de rén  wei shén me hui bei zhua jin qu  yin wei ta
EFHEMRBPA BT a2 MHEAEX B M
men li kai le bo ré méi you zhi hui  bu zhi dao zén yang chu
MBEBFTTKE REEE TFMEE & &
li rén jian suo you de shi qing  sui ran zuo e ye bu h ui ma shang

BEABFRFEHNERB. 2EXHESTILA=S £

hui bao  dan shi you rd gang gang bian zhi de shi p ch xia qu

B #&, B 2L W K K ”’rf_EI’Jﬁnn, x

zhi hou  hui zai chang wei zhong fa jiao san fa cha e chou hé

Zh, & B B 7 B, #BHlAEHE&E R M

du su lai fu xiu ni  wo men rén zai man man sun ha| zi ji d

SRRKBHMR F MM AT E IE EE',EI’J
liang Xin  zai zao € ye  jiu you rua chi le huai de shi pin yi yang
RO F£EXW MILAOZT AR Mm— &,

sui ran chi jin qu de shi hou méi you gan jué  dan shi ta zai |

BRIZEEZNEN IR R B EE BReEE

mian fa chou yi ge rén zuo le huai shi  sui ran bié rén bu zhi
mRR. " TABMTRHRE B2RINIAFTA
dao  dan shi ling hdn zai fu xiu  chang nian léi ji jiu shi zui ye
B, EERBEREHN K F ZRAMEFE I
zui zhang e ye ye zhang shi léi j1 de bd hui yi tian jiu

FE. EL IWE BZBERHN A=—XH

chéng wéi vyi ge huai rén tian zuo huai shi tian jiu shi
% 73 Ao 9&9&1&%5, 365 X @ =2
ge da e rén xué fo6 de di zi vyi dlng bu néng zuo e ZUo
TRKEAN. FHHUBEF— T & 88 FF
shan shi lai bu ji na you shi jian zuo e a nian jing dou méi

=2 EXAR, UBBEET B /£ ZB? & & # "
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ou shi jian  xiao fang zi dou nian bu chd lai  hai you shi jian gén
EHTIEH N BB FE S A | K, Eﬁ B (8] R
rén jia chéo jia ma

A XK VW ZE1g?

f6 fa jiang rén ru  shi ji shang rén nai shi hao shi  dan bu

HiEH BE Xh L ZWETFE EBEF

shi zui gao jing jie  yin wei hai you rén zi suo yi jiu hui
E— S \ u 3 " —— \ =]

ER= RER BALEE "B F U=

nai bu zhu me| you shén me ké yi rén de  woO men dao rén jian

mwAE. B M+ 4 _JLX 2Ry, AN R OAE
zhe ge di fang jiu shi lai xiao ye chi ki de  rd gud ni zai rén jian

XA s mEREWIZERN RIREAE

hai you bu ping nan guo xiang bu tong  shudé ming ni gén ben
EBEAE I, BAE, W BHRRERAE
méi you ba rén jian zhe ge di fang kan chuan  yin wei ta sui ran
XBEBABXAM ST & F, BAEEA
shu yu san shan dao  dan shi shu yu san shan dao zhong zui cha de
BET=2 &8, BEERERT=Z2 E ¥ B8
yi dao rén hén rong yi yi ge yi nian bian wéi gui  hén rong y|
— 8. BTREZ—TESTZE LR RSB

yi geé yi nian bian wéi chu sheng bian chéng e gui  sud yi rén
—MTMTEITRE £, T K BR, FFLLA
hén wéi xian  yi bu lid shén jiu chéng wéi vyi gé € rén  yao zuo
Rk, —FA8 # B ik H =
yi gé hao rén jiu yao tian tian xué f6  xiang yi xiang WO

—TMTHFAN MEXXEH B -8, "
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nao zi zhong gén pu sa xiang de yi yang ma wo de xmg weéi gén

M B REFE B AA— & B2 X IT A IR

pu sa yi yang ma wo de si wéi  yU yan gén pu sa yi yang

EFE—F B? XNB4E ES REFE— &

zhe yang cai néng xiang pu sa

ma
B? " X & 7 8 & S

rén yu réen dou gén xing  xian zai de gong ye shi rén

you lie
AS A E ﬁ%*ﬁ&, WERN H WLEA

rén zi si rén rén we rén rén tan xin  zai jia I yé tan xin
A BF. A 7] & AANRLD, EREDHZRE O,
yé wei zi ji lao po wei zi ji lao gong wei zi ji gong
1117955,%57355,%2}7355, /N
shué gong you Ii po6 shud po you i a you zhén i wei shén
e N BEEZE R 28 HE ﬂﬂliﬁ H B A
me jia ting rd ci bu néng xiang chu  jiu shi gong ye jiu shi ni

XREWNEA 882 BH &7 2 H Ik, 52 R

de zi s xin yu tan wO men xue f6 zuo rén yao she qu zi jl

MERLSEL. Bl SHMAS %80

bu hao de yi nian X1 shou xin xian de kong qi bi x0 tu cha
AHHNES RHFTEN=ZTS LMK MEH
zhuo gqi huo dé geng gao de jing shén jing jie  wei shén me pu
B R KRB E BHNRE @M EBER A

sa ji qgian nian lai shudé de hua hai shou dao zhe me duo rén de

LT SRk BNERE X B X455 AR

yong dai  zdn jing hé xue XI y|n wei shud de shi zhi hui

R, 5 WMNF A WNEE =
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yi ge rén huo zai shi jie shang yao you jing jie bi xa she

—TMTABGBEHRE £ 8 %% W s
qu xido wo  chéng quan da wo  rén sui ran jié ju féo xing dan
ENFE OB = XKE. ARAXEERH MK, B
shi f6 xing béi wi zhuo de wu yu liu chén sud yan gai  zhao bu
EHEMERST RBNEARNNE IAEE & F
dao zhi hui dé néng  sud yi xian zai de rén u dao shi ging jiu fan
HNEEE R, MUITENABR F B ML

sha  yu dao shi ging jiu méi you zhi hui

g BIETBEMNREBEEE

zén yang yong you pu sa de zhi hui  xiang yi xiang pu sa jing

H H BEFNER? B — 8 SF &

chang shud de hua zhi zhé wu di you zhi hui de rén di yi
B O RBNAE: EELH BEEWNA F—,
méi you di ren di er w0 men yao dong de rén shéng wu chang
SBEEA B HKMNEEBEBAN £ X B,
zhe ge shi jie jiu shi yi liang shéng si lie cheé méi you yi ge rén

XAMHEHARZE— W £ INE, E—TA

hui péi ni cong chi shéng dao shéng ming jié shu  dou shi rén Ilai
SBMR N EH & 3 & @ &R, BEAK
réen wang dao yi ge zhan  ké néng ta jiu li kai ni xia huod ché
ANE, Bl—Duh, A BEBMEABFMERT X E
le ni ji XU wang qian kai  déng dao you yi tian ni yé hui xia
T, Ir#E £ A F A -—XEBET

hudé ché hidn yin yé hao  hai zi yé hao  dou shi ni shéng ming

XKE BREF &HFHEET, BLIRIR £ @

09 April 2015 — Singapore P.29 - 32



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

I t4 zhong de yi gé ban i bu neng kan de tai zhong yé bu

k& F B—7H#MB A8 BFBBEKXKE, BF

néng kan de tai ging  zhé duan shéng ming de |G chéng shi ni zi
BE BEBARE, X B £ & NIk B 2I1RE
ji zai jia shi zhe ni de lie ché

CESE S R E.

wO men xue f6 rén yao dong de  rén shéng bu guan peng dao

XEMNMNEHBAEZEES AEAXE W 2

dud shao kun nan  jué dui bd shi ou ran de  shi yin wei ni de

Z DAY BYARBAN BREEHAMY

gian shi hé jin shéng dong de yin gud  dong de qian shi jin
NS £, EBSRR. E HmtHEHS
shéng de rén  jiu shi da jué zhé xué fo shi chang qgqi de yao
£ WA MRRXEE. THE K HH, =

jian ding xin xin  yao jian chi  yao xué hui xian rén nai  ran hou

BEGLD BERF BEFaABW R

hua jié  hua jié de zui hao fang shi jiu shi kan chuan  kan po
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